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E R D É L Y I  H Í R A D Ó
Szombaton,  November’ 8-adikán , 1 8 2 8

Sp ínyolország — Nagybritannia — Frantziaország — Muszkaország — Törökország
A’ Hartzmezőrői — Hirdetések

S p a n y o l o r s z á g
A ’ nyári hosszas nagy forróság, 

még sept. utolsó felén is uralkodott 
a déli tartományok ban , és némely 
hellyén,  sok íjjeszfő természet-jele
neteket is okozott. Murciában , Ori- 
huelában , Carthagenaban és Torre- 
viejáhan földrengések toltak,  's e’ 
miatt, a' lakosok egy-ideig a' mezőn 
laktak. A' Guadamar-ban össze-ro- 
gyott templomot , remek munkának 
tartották volt. — Valencia országban 
(Spanyolországnak eggyik tartomány
it y a) sok városnak elapadt az ivó- 
kúttja 's forrása ; sok roérfőldnyiről 
hordják magoknak a' vizet , nagy 
foljóvizekből. — Tarragona' vidékén, 
a" veteményeket ’s plántásokat, ret
tentő jégesső pusztította-el. Sok ma
gános jégszem 48 lótot nyomott 
eggyenként. Nyavaját is hozott ez az 
egésségtelen nyár,  uralkodó nyava- 
jákat, mint már az, hogy az embe
rek' füle, mind ifjaké, mind öregeké 
megdagad és veres.

JYládridhoz 12 mérfőldnyire, Gua- 
dalaxara' vidékén , valami tüzokádó 
juk támodt (Vulkán),  mely a' leg
közelebb fekvő falukat elijesztette.  
A parasztok, az ő ’ falusi bőltsesség- 
gekben, azt gondolták, hogy a' lán
got elólthattják 's a' füstöt elnyom
hatják, ha azon kis nyílásba (crater) 
vizet öntenek , vagy pedig főidet

vagy homokot hánynak belé: de a’ 
sokasodó füst és nagyobb láng meg
győzte őket gyávasággokról. — Ügy 
vélekednek, hogy talán nem lehetet
len , ha valami nagy ágyás gyanta 
alatt , igen gazdag kőszén-ágyást ta
lálhatnának , ha ahhoz értő visgáló- 
kat rendelnének-ki : a’ nélkül is ré
gen keresik a’ kőszenet, sikeretlenül.

N a g y b r i t a n n i a
L o n d o n ,  oct. Q. —- A’ jövő 

vasárnap nagv udvart fog a' portu- 
galii ifjú Királyné tartani, melyhez 
neki a' Király az ollyan pompás e- 
setekben elő-venni szokott fejedeK 
miszéket, vagyis, karos széket oda fog
ja küldeni,— iO-edikén. A 'London
ban lakó Portugaliusok tegnapi £yü- 
léssekben azt végezték, hogy az ifjú 
Királynénak egy arany-királyi pál- 
tzát, és a' portugalli országlásraód- 
nak pergamenre arany-betűvel nyom
tatott egy exemplárját, mint a‘ Mo
narchiához és konstitútziohoz hajlan
dósággoknak emlék-képeit, adják-ál- 
tal egy Küldöttség által. Ezen gyű
lésben, lehetett tapasztalni , hogy a’ 
Portugallus, legalább oly" szabadon 
beszéli és védelmezheti a' maga' in
tézeteit és igasságos királyiszékét, mint 
akármelyik britannus a' magáét.

A' Wellington Hzg. köszöntésé
re, a’ portugalli ifjú Királyné, a’ 
Courier szerént, ezt felelte volna:
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“ T u d om ,  Hzg. Uram, hogy Hzgsé- 
geri n<ár egyszer, az én I\agyatyám- 
nak kiszabadította a’ portugalli Ko
ronát, és reményiem, az , másodszor 
is általa fog kiszabadíttátni. — O- 
portói levelek szerént, elfogatták ott 
a* brasiliai Konzult, de az okát sen- 
ki-se tudja.

L o n d o n ,  oct. 15. — A' Mor- 
ning-Herald vízibetegségben mond
ja lenni a’ Királyt, mely mellett víz- 
hójag’ tüzesedése is volna. — A' Mor
ning - Journal is a’ mellett marad , 
hogy a' Király’ betegsége tűnődést 
szerezhet. — A’ Courier pedig azt ál- 
lítá, hogy a' Király már kimehet ko- 
tsizni : de másnap' azt állította, hogy 
rosszabbul volna , mint ekkorig volt.

A ’ Courier így beszélget : “ A’ 
kereskedés - Minister is bejelentette 
yó 11 már , hogy Miklós Tsászár be 
akarja keríteni a’ Dardanelles A ’ 
frantzia Minister is úgy bánt ezen 
dologgal, mint a' mi’ külső Ministe- 
rünk , tsak a' bezáró akaratról szól- 
lott, mivel' még akkor ő-se tudta,  
hogy már meg is esett. A ’ frantzia 
M inister’ kerülő levele,  ismét ítélet 
alá veti ezt a’ dolgot,  így okoskod
ván: ““A' bezárás’ jussa ollyan jus , 
mely ellen, egy hadakozó Hatalom
mal nem lehet versengeni ; ollyan 
jus, mellyet mi különösen és in kább 
mint más nemzetek tartozunk meg- 
esmérni, mivel’ mi, másokhoz szab
va , 20-szor követtiik-el egyhellyett.  
A' kikötő (vár vagy akarmi ) -  bezá
rás, lett dolog' tárgya, nem pedig 
magyarázaté, é s ,  nem oktalanabb, 
bezárás’ megesméréséről beszélleni , 
mint akarmi más lett dologról. A' 
bezárás’ gyökérértelme, ez:  ’’ Min
den Hatalomnak, melynek jussa van 
hadakozni , van jussa, saját ellensé

gének, minden lehettséges eszközök 
által ártani ; mellyek közzűl a’ be
zárás, egy. Egy, részre-nemhajló Ha
talomnak sem lehet megengedni , 
bezárt kikötőbe berontani, s ostrom
lott Helységbe élelmet,  hadi-szüksé
geseket és hivatali írásokat bevinni. 
Ha a’ részre-nem hajló a’ kikötő e- 
lőtt megjelen ; tudósíttják őtet a’ 
dologról. Ha még is próbálna be
rontani ; már akkor ellenség , ’s a’ 
szerént lehet vele bánni. Ugyanaz a’ 
Hatalom , nem lehet egyszersmind 
részre-nemhajló és hadakozó is. Musz
kaország, hadakozhatik ugyan, Bul
gáriában , ’s a' közép-tengeren rész
re-nemhajló maradhat : de ha hada- 
kozói jussával akar itt is élni ; már 
akkor ipso facto vége-szakad részre- 
nemhajlásának és közbenjáróságának.

A' londoni Jegújjabb Híradó le
velek,  oct. 14-edikéről , örvendetes 
hírt hoznak a' Király’ egésségéről ; 
azelőttvaló nap koisizott OFge leg- 
elősször e' mostani betegeskedése 
után a’ windsorí kastélj’ tájékán. — 
Codrington Admirált nem igen ki- 
tettzőleg fogadták Angliába vissza
mentékor. — A' portugalli ifjú Ki
rályné meghűléstől, rosszul lett , de 
oct. 15-adikán már meggyógyult , 
annyira , hogy a' látogatásokat elfo
gadhatta.

A ’ tsendesebb ítélet-tételű Án- 
glusok azt hiszik , hogy a’ Ministe
reket még mind-tsak lehet megíga- 
zolni, ha a’ békességet fenn-tartják , 
’s a’ hazát egy háború’ el múl hatat
lan veszedelmétől megkíméllik. A’ 
Muszka’ egész tengeri ereje' eltörlé
se könnyű mesterség volna Angliá
nak , ha tsakugyan liénteleníttetne 
háborúhoz fojamodni; hanem, a’ szer
kezetek , mellyeket semmi emberi
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hatalom nem láthat előre , nagyobb 
mérsékletet parantsolnak most an
nál , a’ mellyet külömben tartottak. 
Drága kenyér,  mely a’ mamifactu- 
rával bibelődőkre káros küvétkezé
seket hoz, az a' pesgés , melyben e- 
zen pilantatban Irland van , nem ke
veset tesznek ara, hogy a' békesség 
mellett fogó tekinteteket védelmez
zék. A’ mostani felhevülés között , 
úgy-láttzik, nem messze volna az az 
eset , hogy Anglia a’ közbenjárási 
Kötéstől nyilván elválik, és függet
len állásra jut. A ’ Muszka, a’ Dar- 
danelle' bezárásával, voltaképpen el
vált azon kötelességeitől. A’ Sültén' 
hadizenete is Frantziaországnak , e- 
zen Hatalomnak is just adna a' tö
rök tengerméjjékek’ bezárására, Smyr
na t is ide-értvén. Akkor pedig már, 
Anglia,  mint magános megmaradt 
T ag ,  nem ügyelne többé a’ jól. 6- 
odikai Kötésre, ha a' többi Szövet- 
tséges mind oda-hagyta azt. iNem 
lehet akkor többé neutra 1 itásról gon
dolkozni ; a' mi Ministereink , ken
teiének volnának a' köz-vélekedés ál
tal igazgattatni. Hogy a' békesség 
megtartasson, most, azon dolgoznak , 
hogy a' Török és Frantzia között ki 
ne üssön a’ háború: de, nagyon két- 
tséges, ha mehetnek-é valamire a 
Sultánnal , mikor egy feltételes be- 
szárást megesmérnek. Hanem, az bi
zonyos, hogy a’ Ministerek ezen ó- 
rában semnji elő-készűletet nem mú- 
latnak-el egy tengeri háborúhoz.

Aj londoni Udvari Híradóban 
van OFgének egy levele a’ canter
bury Eisekhez, melyben a’ Király a' 
Társaságnak , a' templomok’ és ká- 
p o I nák’ megnagyobbítására, segedeI- 
mét eróssíti , 's rendeli, hogy min
den Plebanus a‘ maga' kosségét bíz

tassa a' Társaság’ szándékához szük
séges adományra.

Don Pedro Tsászárnak a' portu- 
gallus nemzethez intézett Hirdetmén
nyé , mellyet ó maga írt, Oportó- 
ban, a' hol azt , a’ legszorossabb vi
gyázat mellett is sokan olvasták , 
nagy pesgést indított. A’, volt Jun
tához volt az igazítva; de kéttség- 
kivűl D. Míg. kezébe adták. A' Pre- 
votál-'l örvényszék végre-hajtotta fog
lalatossága’ első lépését. Az Oportó- 
ban fogva tartott 125 személy köz- 
zül , kiknek a’ pereket Jegelősször 
kezdették, nyóltzvant Halálra ítéltek. 
Lissabonban , többen volnának fog
va 5000-nél. Az uralkodás’ egyedúl- 
való gyárnola , a’ terrorismus, mi- 
ólta D. Máriát , a’ mint van, min
den Hatalom megesméri Királyné
nak. XVllI-adik Lajos negyedrész 
százesztendeig lakott kívül az orszá
gon , ’s mi lett még is a’ vége? — 
A’ Globe azt eróssíti, hogy Parisból 
ollyan levelet vett,  mely szerént av 
muszka és frantzia országlószékek 
megeggyeztek volna Görögország’ fel
osztásán. Muszkaországé lessz Pelopo- 
nesus, a’ Frantziájé az Archipelagos. 
— Hlyen levelet, legkissebb dolog 
írni.

F r a n t z i a  o r s z á g  
Áz oct. 18-adikai Moniteurhen 

móreai tudósítások vannak , sept. 
2Z|.-ecíilvéről. ’’ Tegnapelőtt este jöt
tek,  úgymond, hivatali í rások Mai
son Marquis Generáltól , sept. 24~ 
edikéről. A ’ hadsereg’ nagyobb része 
Navarin körül  táboroz. — A ’ Schnei
der Gen. brigade-ja megérkezett mar. 
Egy dühös szélvész ugyan, elvert a’ 
második hajó-szakasztól (convoi) egy
néhány hajót , és még akkor nem 
jelentek-meg Petalidi előtt ( a’ hol
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a’ többi kirakodott). Két szállító-ha
jó ,  az orcán" dühösködese alatt, el- 
sűjjedt azon kiszálló-helyhez közel. 
Az eggyikben egy‘ szakasz (detache- 
ment) gyalogság volt, kiket könnyen 
kiszabadítottak ; a' másikon volt 18 
Vadász, a" 5-dik regementből, 10 
ember hajóvéd (Besatzung, Matrótz) 
és 20 ló. Ezek az emberek igen nagy 
■veszedelmet állottak - ki : de tsaku- 
gyan , a’ Pattantyússág' ott közel a' 
parthoz fekvő 2 kompániája nemes- 
lelkű iparkodása által , megmene-  
kedtek. Az a' rettenthetetlenség, 
mellyet ezen két kompánia' katonái 
kimutattak, a" legnagyobb ditséretet 
érdemli. A" tudósítások még is kü
lönösen ditsőítik Molinier Founder’ 
és Rocblave közlegény’ nemes elszá- 
nását és szíve' mérészségét. Tsak a' 
lovakat és a' motyó' nagyobb részét 
lehet sajnálni. Az egész osztájnak 
io-en kevés betege van. Az élelem- 
hivatal’ minden ága bővön ki van 
elégítve,  a" Toulonból vitt eleség- 
gyüjteménybői , és a' Jónia-szigetek- 
kel és Olaszországgal megkezdett egy- 
gyesség , nem sokára elindíttja a 
segéd-forrásokat, nagy bőséggel.

A’ mi Angliát, így szól 1 a’ Mes
sager des Chambres, illeti, melynek 
magaviseleté minket inkább érdekel, 
mint-sem valami tavolvaló viasko- 
dás,  a' Courier világosításaiból azt 
lehetne látni ,  hogy az, Frantziaor- 
szágnak ellenében , ugyanazon jó- 
eggyetértés politikájában marad.Hogy 
egynéhány hajót felfegyverkeztetett , 
ennek az oka nem volt titok Paris
ban ; nem lehet az tárgya tűnődé
seknek,  sem jelül nem szolgálhat a' 
köz-politika’ tsak legkissebb változá
sának is. Van külömben ollyan di
plomatica i s ,  melyről mi számot-

adhatunk ; ez ,  a' miénk. Azonban,  
leköteleztetve Kötések által , me4y- 
lyeket végre-hajt, valamint független 
és szabad egy jó-rendű és engeszte
lendő tettében, mely mellett meg 
is marad, a' mi’ kabinétunk, kelJŐ- 
kozép minden nemzetnek, és senki
nek nem tárgya a’ gyanúban. A ' mi’ 
magunkviselete éppen oly1 törvényes 
mint értelmes és erős , és ha ma
gunk körűt széjjel nézünk ; ezt a’ 
sorsot, rne! lyet F rantziaország válasz
tott,  betsületesnek keil tartani. — 
Végre, így okoskodik a’ Messager: 
”A ’ Király' országlószéke’ menetelét, 
méltán tartják igasságosnak, hadd vi- 
síttsanak némely nyughatatlan fejek. 
Frantziaországban mindég méjjen ér
zették az igazat és a' valót ; 's ez az 
érzés kinyilatkozik most, újj erő-ha
talommal. Mindazon párrütések u- 
tán is, meilyek azt gyötrötték, felvette 
a’ mi' hazánk , nyugodalmat óhajt
ván,  a’ Pestauratiót, mint potgári 
eggyetértés’ és béke' számos esztendei
nek kezdetét. A Charta' fges. szer
zőjének nagy bőltsessége , az elmék' 
ezen nemes közelítését felélesztette,  
az elmúltaknak ez a’ nagy-lell ü el
felejtése , ez az egyenes és tiszta fel
vétele egy politica systemának . egy
beszabva Frantziaország' ditső sédé
vel és boldogságával. Mit akarnak 
most Frantziaországban ? A' Bour
bon’ fges. dynastiáját, mely az ő ’ 
jó voltoknak eggyike. Ez, és tsak ez 
a' kívánsága egy háládatos és hív 
népségnek. Az újj Ministeriumra azt 
a' hűséget bízta a' Király' bizodal
ma , hogy az indúlatok’ 's szívek’ e- 
zen köz-szüségeinek feleljen-meg, a’ 
Bourbonokhozvaló szeretetet, mint 
egy politikai hitvallást, tegye közön
ségessé, a’ mi' nemes Fejedelmünk'

Y\lTk$
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hajlandóságának , kinek a' lelke és 
szíve oly’ felségesen szóllanak Fran- 
tziaországhoz, tegyenek eleget, a' fe
jedelmiszék körül njinden tálento- 
mot,  minden ditsősségeseket, a’ di- 
tsosségnek minden nemét eggyesít- 
tsék , intézeteinket azoknak törvé
nyes kibontakozását tegyék-meg. Ez 
az,  a’ mit a’ Ministerium magának 
feltett, 's reményi i , hogy a’ politi
ka erő' segedelmével végre is hajtja.

A' lyoni Journal du Commerce 
azt írja-ki egy marseille-i levélből,  
hogy Koront , a’ Sebastiani Gén. 
brigade-ja rárohanással vette - el. A’ 
régi katonai ditsősséghez mutatták 
magokat hasonlóul viselni a' franlzia 
katonák , mind a' tűzre , mind a’ 
bátorságra-nézve. A’ 8-adik linia-re- 
gement vesztett valamit. A' koroni 
Varvédet felkontzolták. — üli ezt,  
teljességgel nem hillettjük.

A' cherbourgi híres hajó-tneden- 
tzén ( t ó ,  bassin) nagyon dolgoznak 
azólla , miólta Hyde de Neuville 
(tengeri  Min.)  Ur ott járt. (Ez  a’ 
szörnyű munka az , mely a Napo
leon’ lebukásával félbe-szakadt). A’ 
ú fedeles öbölben (cales) ezek a’ li- 
niahajók vannak: Souveraine, Jupi
ter,  le Genereux és Bordeaux! Hzg. 
Ez az utolsó 130 ágyúra van fúrva , 
és tsak parantsolatot vár az elindú- 
lásra. Melpomene fregatté, Go ágyús, 
mellyet a’ műhely-pádról mostaná
ban botsátottak-le, a' tatarozó-öböl
ben van,  hogy az árhotzozását elvé
gezzék. A' La belle Ponle fregatté, 
és a’ két korvette : Adriane és a' 
Creole, a’ munkapadon, végzésiek kö
rűi járnak. /V havre-i La Commerce 
gőzhajó, mellyet az országlószék vett 
volt ,  nyomon indúl Toulonba,  ’s 
onnan Móreába , a’ hol azt hat 12-

fontossal fegyverkeztetik-fel. Ez , a' 
frantzia tengeri erőnél a’ legelső gőz
hajó , mellyet hadi-hajónak Készítet- 
tek-fel.

Az elébbi Híradónkban álló le
velére a’ toulouse-i Érseknek a’ papi 
ügyek’ Ministeréhez, a' hol az egész 
levél ebből áll : Etiamsi omnes, ego 
non,  ezt mondja a’ Messager: "A* 
Monseigneur toulousei Érsek’ levele 
a’ Ministerhez, mindég kegyesség* és 
jó-ízlés’ emléke fog maradni. Ez a* 
vitézi Rodomontade (gőgös lépés) , 
ez , a’ vallásos Prelatusoknak , kik 
magokat a’ Király’ akaratijához szab
ták, oly’ nagy édességgel adott letz- 
ke , nem tudnám kitalálni mitsoda 
méltóságot leheli , mellyet Frantzia- 
országban meg fognak tudni bírál
ni. Nem első , hogy Monseigneur 
íllyen módon szegzi magát ellene 
az országlószéknek : neve , igen el- 
híresedett, d e ,  nem úgy mint a* 
Feneioné és Bossueté, hanem, nya.  
kasságáról. Külömben, hitesse-eJ ma
gával , hogy a’ Király az ő’ segedel
me nélkül könnyen el lehet, és az 
ollyan törekedések , tsak annyira 
tartóztathattják-fel a' korona' akarat
ijának végre - hajtását, mint valami 
ortzátlan beszéd.

A Beranger’, Parisban mostaná
ban kijöttChansons inédites-je (nyom-  
tatatlan Danlok) , mellyért őtet per
be akarják idézni , eléggé van re- 
censiálva a’ Messager' ezen szavai 
által: ’’ Nem lehet megfogni hogy 
egy eszes ember , egy elmés ember, 
el tudta felejteni , nem mondjuk 
minden kötelességét, hanem min
den okosságát (Takt),  az okosságnak 
és jó-ízlésnek minden velejét! — e- 
gész könvr,  melyben minden lapon 
igyekezik a' hazát gyűlöletessé és ne-
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vettségessé tenn i  , ’s azokat megsér
te n i  , a' hihet,  legalább tekintetben  
k e l l e n e  t a r t a n i ,  ha valaki an n y i ra  
S ze ren tsé t len ,hog y  hazáját  n e m  szereti .

A' frantzia ’s egyéb Híradók’ sok 
el l en kező okoskodássokra,  azt m o n d 
ja a’ Messager des C h a m b res , igen  
o k o s a n :  “ Hadd toljanak a’ történe
tek az 0 ’ szokott úttjokon , várjuk-el  
a’ muszka B ul let in -e ke t ,  mellyel .nek  
ép p en  úgy lehet hinn i ,  mint  a’ m a 
gános  Leveleknek.  A ’ lett dolgok  
m in d e n  órán kibontakoznak a’ két 
hadakozó fél között:  várakozunk ára. 

M u s z k a o r s z á g
Odessai levelek szerént,  a’ Nagy-  

vezír próbát tett volt  Várna’ felsza
badítására , d e ,  belé s ü l t ;  mert az 
ostromló sereg’ egy része e lkeigette  
az ő ’ hadseregét egy mérges  tsata 
után.  Minde n  m ód on  reményiették  
hát Várna' megbukását.  ■— A ’ bétsi  

beursen az a’ hír támodt  v o l t ,  hogy  
az áng lus  országlószék a' Dardanel-  
]e -k ’ bezárását a’ muszka hajók ál 
tal , megesmérte .

P é t e r V á r, o c t . l l  — Az ország
lószék , a' maga atyai gondoskodá-  
sáná l- fo gva ,  hogy ama' távol fekvő 
( A m er ik a ’ északnyúgot i  partjához egy  
nagy  hajítás) és sok tekintetben ha
szon-érdeklő  fontos  Kamtsatka’ b o l 
dog állapottját nevel je,  szükségesnek  
ta lá l ta ,  o d a ,  a ’ belső Minister’ fő- 
vígyázása és a’ kamtsatkai  Gouver
n e u r ’ közvetetlen vezérlése alatt,  egy 
Kertészt ál lítani  -fe 1 , azon szígetfor-  
m a ’ gazdagítására azon hasznokkal ,  
a' miket  a’ f o l d - ,  és kertmivelés  a- 
jánlhatnak* A' Gabonakertész' do l
ga Kamtsatkában , főképpen abban 
fog ál lani ,  hogy a’ gabona' ,  zőldtség  
g y ü m ő l t s ’, fa’ és altaljában m in de n  
t e rm é n y ’ mivelé sé t  elterjessze , a‘

mel lyek a' házi és mezei  gazdaság
hoz tartoznak, m eg v is g á ln i ,  me l lyek  
legyenek azok között az ottani  ég 
tájhoz il lők (q u id que recusat);  m e ly  
kiima,  koránt-sem ol lyan durva, m in t  
ném el lyek  képzelik ; Kamtsatka’ la
kosait a’ mező- ,  és kertmivelésben ta
nítani ,  's végre,  az ekkorig még nern 
igen esmért ,  de megjegyzésre méltó  
szü lem énn yét  az ottani plántavi lág
nak, k inyomozni  's össze-gyüjteni,  

T ö r ö k o r s z á g  
A' Porta' felelettjét , a' Szövet-  

tségesek által utoljára Corfuból hoz- 
zá érkezett m egkíná lásr a , a ’ júl. 0 - 
odikai Kötés' fe l téte le inek e l fogadá
sa eránt, sajdíthatni a ’ Keis-Elfendi-  
nek itt következő szavaiból : ”A’ Por
ta , ú g y m o n d  , ámbár a' M indenha
tó,  ki az igasság’ fegyverét v éd e lm e
zi , és a’ Moscoviták e l len bünte tő 
törvényszéket á l l í t o t t - f e l , m é g  most  
is mindég kész A n g l ia ’ és Frantzia-  
ország’ Követeivel  , a’ már em lí tet t  
fu n da m en tum o n  alkudozni  , és kí 
vánja a ’ Követeket  e' végett Konst . - 
poljban látni  : de Corfuba küldeni  
Követtséget , a' hova a' pártütő Gö
rögök is hivatalosok,  méltósága alatt 
vo lna .“  Sokfelé leltet e z t  magyaráz
ni , m e l lyek  ide le n em  férnek.

A' H a r t z m e z ő r ő l  
V ilá g ’ tudtára van,  mitsoda lár

mát ts ináltak,  e lébb ugyan az oláh- 
országi jöttmentek ’s egyéb  k ö nnyen  
hívők és tapasztalat lanok, és még  a’ 
má sok’ esze után könn yen  részre
hajlók is, utóbb pedig ,  mikor az o- 
láhországi telegraph Angl iá ig  e lha
to t t ,  a' külső országi Híradók i s ,  a’ 
T örökök’ különös  tsuda-tételeikről  a’ 
D u n a ’ m e l l j ékén ,  főképpen  pedig  a' 
gúnnyal  m indég  terhes Híradók’ fő
vezére ,  a' vol t INew-Times , m e ly

L
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már a' muszka Tsászárt , népével  
eggyü tt ,  régen agyon-prófétál ta .  Ki
vezették ezek a' jNagyszultánt , már 
sept.  1 5 - ö d i k é n  a' K o ns t .polj m e l 
l e t t ,  sántzokkal megerőss í  ttetett tá
b o r b a ,  R e m is  - Tsif t l ikbe , a' szent  
zászlóval eggyütt .  Várnát lefestet ték,  
m i n t  soha m e g  nem vehető várat, mint  
a' Muszka - veszet’ te mető  - hel lyét .  
K o n s t . polj Öröm-részegségében t o m 
bolt .  Hogy lehet mos t  m eg eg g y ez -  
tetni  a’ Muszkák’ sem m iv é  - léteket , 
a' Nagyvezír'  2 0 0  ezer k ísé rő it ,  a' 
S u m  la’, Rustsuk' ,  Várna' ’sat. teljes 
felszabadítását , a' konst .polji  szőr
méd diadalmas Bul le t inek'  egymást  
n y o m  ban - é r é s é t , a’ Nagyúr'  tábor- 
ba-szá l lásáv al , ha nints kit el törleni  
a ’ bulgáriai  téren ? U g y a n  várjuk-el  
most ,  m e ly ik  hangon kezdik néme ly  
á n g l .  Híradók a' megszokott  éneket ,  
mikor az elpusztult  Muszk ák ,  még  
oct .  5 -öd ikén,  sőt 7 -edikén is, Sum -  
Iából , Várnából  , Sil istriából  beszé l 
nek  hozzánk.

A ’ muszka hadi tudósí tás Vár
n a ’ m e g v é t e lé r ő l ,  oct .  l l - e d i k é r ő l ,  
ez :  “ A ’ muszka hadsereg’ iparkodá
sát megkoronázta a' d o lo g ’ k im e n e 
te le ,  Várna alatt. Ez a' nagy-betsü  vár 
fejet-hajtott ma-reggel ,  a' Muszkák’ 
szabad akarattjokra , discretiora.  E- 
zen vár' fe ltéte l te len meghódolását  az 
az í jjedtség’ siettette , m e l l y e l  a' vár* 
ved b en  az a' vakmerő mérészség o- 
kozott ,  hogy oct.  7 -edikén éjjel egy  
maroknyi  katonaságot belé  tsaptu nk . 
A  lakosok’ rémülése  , oly'  szörnyű  
volt  , hogy m ég  azonnap-este  a lku
dozásra került a' dolog , és a’ város,  
maga  megadását kinyi latkoztatta.  E-  
zen tanátskozások’ következésénél-  
fogva,  Ju ssuf  Basa mutatott  első pé l 
dát az ö vé inek ,  m id ő n  tegnap azon

katonasággal kik különösen az o ' pa- 
rantsolatja alatt voltak , táborunkba  
jöt t ,  's ezeknek , alkudozás né lkül ,  
parantsolta a' fegyver' letételét .  E n 
nek a ’ példáját követte az éjjel és 
ma-reggel  a' várvéd' nagyobb  része. 
A’ Kapudán Basa egye dü l ,  az ő-hoz-  
zá hajlóbb igen kevés katonáival ,  a’ 
váratskába vet te -m agát;  a' hol őtet  
a’ mi' katonaságunk,  kik a ’ résen , 
min den  el lentái lás  nélkül  , ruu'sika- 
szóval , lobogó  zászlóval , a ’ városba  
bem entek  , megfogta.  Elől ment  itt 
a' 13-adik és 14-edik gya log  Vadász
reg. ,  ára, a' Gárda’ Sapeur-tsapatja , 
‘s utánna az Ismailovsky'  Gárda-re- 
gementje .  — A’ Tsászár maga m i n 
den os tromló -munk ákat  m e g n é zeg e 
tett,  és á lm é lk o d ó  gondal  szemlél te  
a' nehésségek'  m iném üségét ,  m e l lye t  
mi Várna' ostromlása’ kezdetétől -fo^-  
va, de kivált' az utóbbi  napok alatt 
voltunk kéntelenek  e lkövetni ,  m e ly -  
lyekre alig (ehetne példát  találni.  
Elhagyván  O Fge  a ’ rohanó szurdi-  
kokat ( a ’ belop ak odó  a l - u t a k a t  —  
L a uf g rä b en ) ,  fe lmászott a‘ résre, és 
a' város’ m in d e n  meg tá m odott  ré
szét megszemlél te .  — A ’ fogjok’ e g y 
forma vallássok szerént ,  Várna’ vár- 
véde , a’ fel fegyverkezett lakosokkal  
eggyütt , ostromlás' kezdetekor,  22  
ezer ember volt,  kik közzül ma,  tsak 
6 ezer maradt-meg.  Egyéberánt ,  ek- 
korig mé g  n em  tudjuk jól , sem a’ 
fogjok’ számát,  sem az ál talunk nyert  
diadalorn-jeleket  , sem a' hatalmunk  
alá esett hadi-szükségesek'  és e l e s é g ’ 
menyiségét .

A ’ Geismar Gen, tudvalévő tet
téről, a' widdini Basa ellen Csorojnál, 
az itt következő toldalék-tudósítást 
közük : ‘kA’ widdini Vezír-Basa , 2 
lófarku 3 Basával és 2Ö ezer ember-



rel ’s 30 tábori ágyúval  eggyütt  , 
m e g in d u l t  , sept.  25-ödikén éjjel , 
hogy  Calafátból Krajova-felé n y o m u l 
jon , és a' Muszkákat,  m in t  egy hi 
vatali  d o cu m en tu m á b a n  kihirdette , 
úttjában elseperje.  Azon tudósításra,  
hogy  egész hadseregét sept.  2 6 -odi-  
hán a' boelesti  s íkon eggyesí tette  , 
m eg kín á l ta  ótet  Geismar Gen. a’ vi- 
askodással ,  m e l ly e t  ö el is fogadott.  
A ’ tsata e lkezdődött  azon nap’, dél 
űt á n ia i 2 órakor és tartott éjfél-utánni  
2 óráig. Harmintz tűztsó okádta a' ha
lál t,  cs egy,  éppen ol lyan had-szokta,  
m in t  nagy-számú lovasság,  nem e g y 
szer iparkodott szörnyen , minket  
keresztül vágni : hane m m in denf e 
lől  vissza verettetve,  besetétedéskor,  a 
már akkora fe lhányt  sántzok megé  
vonta m a g á t ,  m e ly b e n  az e l lenség  
gyalogsága védül  fekütt.  A ’ miénk  
©lore n y o m u lt ,  megtá modta  setétben  
az Gttomann usokat  , ’s akkor lett 
az ütközet’ zűrzavarja rettentő.  Az  
e l l e n s é g ’ égő tábora szolgált  a’ vias- 
hodók nak  vi lágul  : nagy  része a’ tö
rök lovasságnak és sok gyalogság , 
a’ setétség’ védelme alatt, teljes zűr
zavarban eredlek futásnak ; a’ többi,  
a’ lakosok’ putrijokba ( földalatti  lak
he l lye l .b e )  zárkózva védelmezte  m a 
gát egész makattsággal ,  és,  nagyobb  
részek, inkább haltak-meg a’ lángok

közt,  mint-sem hogy, magokat  m e g 
adják, —  Hét réz-ágyú ,  24 zász ló ,  
m in d e n  sátor ’s a’ m eggyőze t te t t ek ’ 
m in d e n  motyójok , nagy  rakás e le-  
ség és hadi-szükséges,  a’ vviddiui B a 
sa’ titkos papirossal és 500 fogoj lett  
a’ Muszkák’ diadalomjelek azon na
pon  , m e l l y e n ,  ZjOOO Muszka,  lega
lább 6 -annyi  számú viaskodót vert- 
ineg tökéi letesen , kiknek ugyanan
nyi és o l lyan  jól szolgált  ágyújók  
volt,  ’s szabaditta-meg rettentő be- 
tsa pások tói Olá hországót.

H i r d e t é s e k
2) A’ F’ges. k. Hintstartó-Tanáts* 

parantsolatjának következéséül, ezen
nel hírre-adatik, hogy most közelí
tő dec. hónap’ 6-odihán, Déván tar
tandó kótyavetyén , a’ Nagyági Bá- 
nyászi Tisztség’ számára , 5Ö00 véka 
elegyes Búza és 2000 véka Török
búza, a’ környülállások szerént, akar 
altaljában, akar pedig részenként,  
a’ kevesebb árát kívánóktól fog vá
sároltatni.

A’ Maros-Újjvári k. Só-Tisztség’ ed
dig volt Író-Deák jaStöhrJósef megholt.

E ’ foljó oct.  1 2 -dikén,  délutánul  
3 órakor,  néhai Bodor Fái Ú r ’ belső  
Közép-úttzai kortsomáján,  külöm böző  
fáin Asszúszől lőborok fognak kótya-  
vet ve ’ úttján, kis átalagokban és v e 
der-számra is eladatni.

S t á t u s p a p i r o s o
E z ü s t p é n z b e n

B é t s ,  Oct. 10 11 13
Bank-Oblis.i l/2pC. 47.3/8 -  47.3/8 -  47-3/4
Pengcípénz-Obl.5pC. 94.5/16 -  94.5/16 * 95. —
Holhs. 1820,100f.CP. 153.1/2 -  —  —  - 154 —
Partiak 1821. U a . -------- ----  123.7/8 -  124.7/10
Bankaktia,1000f.CP.1076. —  -  1074 .—  -1081.3/4

P a r i s ,  Oct. 1 2  3
Consols 5 pC. 106.40 -  106.25 -106.20
Ugyanaz 3 pC. 74.50 -  74.10 -  74.10
Bank-aktia, 2000 Fr. —  —  -  —  — ----- —

k’ F o l j a m a t j a
E z ü s t p é n z b e n  

L o n d o n ,  Oct. 29 30 Oct. 1
Consols, 3 pC. -  86.3/8 - 8 6 .3 /4 -  86.3/4
Stocks-Pre'ntie, S h . ------- - 71. 72  -  —  —
Brasiliai Bons -  65 1/2 -  66.1/2 -  65.3/4  
Buenos-Ayresi  -------- --- 48 ------  47.1/2

Mexikói -  — ------39 —  -  —  —
Portugalli ---------------  56.3/4 -  56.3/4
Muszkaországi -  —  —  -  93.1/2 -  93.1/4  
Görögországi --------------- 19-3/4 -  20 —

*
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